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FÖRORDNING

om ändring och komplettering av förordning nr 8121h-444 av den 3 maj 2016 om organisation och
kontroll av bankers och finansinstituts säkerhet

(utfärdat med SG-nummer 37 av den 17 maj 2016)

1 §. I förordningens titel ska orden ”och finansinstituts” utgå. 
2 §. Artikel 1 ska ändras och kompletteras på följande sätt:
1. I artikel 1 ska orden ”och kontrollen av genomförandet” utgå.
2. I artikel 2 ska orden ”för bankerna” läggas till efter ordet ”säkerhet” och orden ”bankerna” ska

utgå.
3 §. I artikel 4 ska punkt 3 upphöra att gälla.
4 §. I  kapitel 3,  i  rubriken  till  avsnitt I ska  orden  ”konstruktion  och  installation”  ersättas  med

”utformning, konstruktion och utrustning”.
5 §. Artikel 5 ska ändras på följande sätt:
1. Artikel 1 ska ändras på följande sätt:
”1.  Bankernas  lokaler  ska  utformas,  konstrueras  och  utrustas  med  fysiska  skyddselement  i

enlighet med bestämmelserna i förordning nr RD-02-20-6 av den 19 december 2016 om tekniska krav för
fysisk säkerhet i konstruktioner (SG, nummer 1 från 2017) (Förordning nr RD-02-20-6 från 2016) och
med förbehåll för de särskilda kraven i denna förordning.”

2. I artikel 3 ska orden ”konstruera och utrusta” ersättas med ”utforma, konstruera och utrusta”.
6 §. Artikel 6 ska ändras på följande sätt:
”Artikel  6.1  Bankernas  lokaler  ska  utformas,  konstrueras  och  utrustas  med  dörrar,

fönster/skyltning, säkerhetsväggar, galler, fönsterluckor/persienner och skyddsglas i enlighet med kraven
i förordning nr RD-02-20-6 från 2016.

(2) Dörrar, fönster/skyltning, säkerhetsväggar, galler, fönsterluckor och persienner måste, utifrån
sina  avsedda  ändamål,  ha  en  inbrottssäkerhetsklass  enligt  standard  BDS  EN  1627  och/eller
skottsäkerhetsklass enligt standard BDS EN 1522.

(3) Säkerhetsglas ska ha en motståndsklass som är lämplig för glasets avsedda användning och
bilaga 1 och 2.”

7 §. Artikel 8 ska ändras på följande sätt:
1. I artikel 1 ska följande ändringar göras:
a) I punkt 1 ska ordet ”skottbeständig” ersättas med ”skottsäker”, ordet ”last” ska ersättas med

”islag” och frasen ”motståndsnivå” ska ersättas med ”motståndsklass”.
b) I punkt 2 ska orden ”utrustade med automatiska stängningsmekanismer och dolda lås” ersättas



med  ”utrustade  med  mekaniska  lås  med  en  dold  låskolv  och  försedda  med  automatiska
stängningsanordningar”.

2. I artikel 2 ska följande ändringar göras:
a)  I  punkt  1  ska  ordet  ”skottbeständig”  ersättas  med  ”skottsäker”  och  orden  ”glaset  i  den

skottsäkra skiljeväggen mellan kassören och kunden” ska ersättas med ”skiljeväggen och dess glasparti”.
b) I punkt 2 ska orden ”motståndsnivå” ersättas med ”motståndsklass”.
c) I punkt 3 ska ordet ”stötbeständig” ersättas med ”inbrottssäker” och orden ”motståndsnivå”

ska ersättas med ”motståndsklass mot manuella attacker”.
d) I punkt 4 ska orden ”med en motståndsnivå enligt BDS EN 1143-1:2012” ersättas med ”med

motståndsklass mot inbrott enligt BDS EN 1143-1”.
8 §. Artikel 9 ska ändras och kompletteras på följande sätt:
1. I huvudtexten ska ”BDS EN 1143-1:2012” ersättas med ”BDS EN 1143-1”.
2. I punkt 1 ska orden ”motståndsnivån” ersättas med ”motståndsklassen mot inbrott” och orden

”och som avses i” ska ersättas med ”enligt”.
3. I punkt 2 ska ordet ”ja” läggas till efter ordet ”lokaler”.
4. I punkt 7 ska orden ”BDS EN 1143-2:2014” ersättas med ”BDS EN 1143-2”.
9 §. Artikel 10 ska ändras på följande sätt:
1. I huvudtexten ska orden ”av banker” utgå och orden ”de ska vara utrustade i enlighet med”

ersättas med ”ska respekteras”.
2.  I  punkterna  1  och  3  ska  orden  ”med  en  viss  grad  av  skottsäkerhet”  ersättas  med

”skottsäkerhetsklass enligt BDS EN 1522”.
10 §.  I  rubriken  till  avsnitt  II  ska  orden  ”förvaltning  och  försvarsmateriel”  och  föregående

kommatecken ska utgå.
11 §. Artikel 12 ska ändras på följande sätt:
”Artikel  12 Varje  bank ska  säkerställa  lokalernas  säkerhet  med personal  för  fysiskt  skydd i

enlighet med lagen om privat vaktverksamhet.”
12 §. Artikel 13 ska ändras på följande sätt:
1. I punkterna 1 och 2 ska orden ”signal- och säkerhetsutrustning” ersättas med ”signal- och

larmsystem”.
2. I punkt 3 ska orden ”får skyddas av andra personer som tilldelas ytterligare uppgifter  för

fysiskt skydd och larm och av säkerhetsutrustning” ersättas med ”signal- och larmsystem”.
13 §.  I  rubriken  till  avsnitt  III  ska  ett  kommatecken  införas  efter  orden  ”larmsystem”  och

”passerkontrollsystem” ska läggas till.
14 §. Artikel 14 ska ändras och kompletteras på följande sätt:
1. Artikel 1 ska ändras på följande sätt:
”1. Säkerhets- och larmsystem vid bankanläggningar ska konstrueras i enlighet med BDS EN

50131-1, kamerabevakning enligt BDS EN 62676-1 och passerkontrollsystem i enlighet med BDS EN
60839-11-1.”

2. I artikel 2 ska ordet ”av” införas efter konjunktionen ”eller” och orden ”signalsäkerhets- och
larmsystem” ska ersättas med ”system”.

15 §. Artikel 15 ska ändras på följande sätt:
”Artikel 15 Varje bank ska säkerställa säkerheten i sina lokaler med larm- och säkerhetssystem

genom personer som innehar en licens eller ett certifikat för att utföra privat bevakningsverksamhet i
enlighet med lagen om privat vaktverksamhet.



16 §. I artikel 18 ska orden ”och varningslarm” införas efter orden ”inbrottslarm”.
17 §. Artikel 19 ska ändras och kompletteras på följande sätt:
1. I punkt 1 ska efter ordet ”kontakt” frasen ”detektor som överensstämmer med BDS EN 50131-

2-10” läggas till.
2.  I  punkt  3  ska  ordet  ”Doppler”  utgå,  orden ”motsvarande  BDS IEC 60839-2-5:1998” ska

ersättas med ”motsvarande BDS EN 50131-2-3” och orden ”motsvarande BDS IEC 60839-2-6:1999” ska
ersättas med ”i överensstämmelse med BDS EN 50131-2-2-2”.

3. I punkt 4 ska frasen ”in i” ersättas med ”i”.
4. I punkt 5 ska ordet ”Doppler” utgå.
5. Punkt 7 ska ändras till följande lydelse:
”7 Bevakningskameror på insidan av valvet och på valvdörren på sidan av rummet.”
6.  I  artikel  8  ska  efter  ordet  ”förmåga”  ett  kommatecken  införas  och  frasen  ”för

ansiktsigenkänning” ska ersättas med ”tillåten igenkänning av de boendes ansikten”.
18 §. Artikel 20 ska ändras och kompletteras på följande sätt:
1. I punkt 2 ska efter ordet ”detektorer” ett kommatecken införas och frasen ”i enlighet med BDS

EN 50131-2-2”.
2. I punkt 3 ska orden ”ljuddetektorer  som överensstämmer med BDS IEC 60839-2-7:1999”

ersättas med ”glasbrottsdetektorer som överensstämmer med BDS EN 50131-2-7-1, BDS EN 50131-2-7-
2-2 eller BDS EN 50131-2-7-3”.

19 §. Artikel 21 ska ändras och kompletteras på följande sätt:
1. I punkt 1 ska prefixet ”panik-” läggas till efter konjunktionerna ”och/eller”.
2. I punkt 3 ska orden ”för att bevaka kundernas ansikten” ersättas med ”med en upplösning som

gör det möjligt att känna igen ansikten hos personer som är bosatta i området”.
20 §. Artikel 22 ska ändras och kompletteras på följande sätt:
1. I punkt 1 ska orden ”detektor” införas efter ordet ”kontakt”.
2. I punkt 2 ska ordet ”Doppler” ersättas med ”mikrovågor”.
21 §.  I  artikel  24.4  ska  orden  ”enligt  BDS  EN  1143-1:2012  och  enligt”  ersättas  med  ”i

överensstämmelse med kraven i BDS EN 1143–1 och”.
22 §. I artikel 25 ska orden ”minst 30 dagar” ersättas med ”en period på två månader”.
23 §. I artikel 26 ska ordet ”genomförs” ersättas med ”förutsatt” och orden ”förordning nr I-121

från 2004 om förfarandet  för organisering av säkerheten  för transport  av värdefulla  försändelser  och
varor” (SG, nummer 63 från 2004) ska ersättas med ”förordning nr 8121h-611 av den 11 juni 2018 om
villkor och förfaranden för organisation och utförande av de typer av privat bevakningsverksamhet som
avses  i  artikel  5.1.1  i  lagen  om  privat  vaktverksamhet  och  om  fastställande  av  en  vägledande
standardklassificering av de platser där bevakning ska utföras enligt artikel 5.1.2 och 5.3 i lagen om privat
bevakning (SG, nummer 52 från 2018)”.

24 §. Artikel 27 ska ändras på följande sätt:
”Artikel 27. Vid transport av pengar och värdeföremål från banker som använder ett specialiserat

fordon ska  transportenheten  uppfylla  kraven i  BDS EN 1522 och BDS EN 1063 och ha ett  separat
lastutrymme för förvaring av pengar och värdeföremål.”

25 §. Tilläggsbestämmelserna ska ändras på följande sätt:
1. § 1 ska ändras på följande sätt:
a) I punkt 2 ska orden ”förordning nr 3 från 2009 om villkor och förfaranden för genomförande

av betalningstransaktioner och för användning av betalningsinstrument (SG nummer (ny, SG, nummer



62/2009)” ersättas med ”Bulgariens nationalbanks förordning nr 3 från 2018 om villkor och förfarande
för  öppnande  av  betalkonton,  för  genomförande  av  betalningstransaktioner  och  för  användning  av
betalningsinstrument (SG nummer 37 från 2018)”.

b) Punkterna 3 och 5 ska upphöra att gälla.
c) Nya punkter 6 och 7 ska införas:
”6.  signal- och larmsystem:  intrångsskydd- och attacklarmssystem bestående av centrala eller

lokala  styrenheter,  kontrollpaneler,  sensorer,  signalanordningar  och  anordningar  för  överföring  av
fjärrsignaler som avger en signal när fysiska barriärer i fysiska skyddssystem försöker brytas upp eller
förstöras eller när en plats attackeras.

7. fysisk skyddspersonal: tjänstepersoner som på grund av sina tjänsteuppgifter organiserar, leder
eller direkt deltar i fysisk skyddsverksamhet.”

2. Artikel 2 c ska ändras så att den får följande lydelse:
”§ 2. Termerna ”skyddsglas” och ”fysiska barriärer” ska användas i den mening som avses i

förordning nr RD-02-20-6 från 2016.”
26 §. Övergångs- och slutbestämmelserna ska ändras och kompletteras på följande sätt:
1. Artikel 5 ska upphöra att gälla.
2. Följande artikel ska införas som punkt 6a:
”6a.  Personer  som  har  brutit  mot  denna  förordning  ska  ges  skriftliga  instruktioner  från

representanter för inrikesministeriets relevanta territoriella struktur för att avhjälpa överträdelsen.”
3. Artikel 7 ska ändras på följande sätt:
”7  §.  Kontroll  av  genomförandet  av  förordningen  ska  utövas  av  polismyndigheterna  vid

generaldirektoratet  för  nationell  polis  –  inrikesministeriet  och  de  regionala  direktoraten  vid
inrikesministeriet.  Vid bristande efterlevnad av föreskrifterna för undanröjande av överträdelser enligt
denna  förordning  ska  ett  motiverat  förslag  sändas  till  underguvernören  för  BNB  med  ansvar  för
banktillsynsavdelningen för att inleda ett förfarande enligt kapitel 15 i lagen om kreditinstitut.”

4. I artikel 8 ska orden ”och dess genomförandeakter” ersättas med ”genom tillämpning av den
senaste utgåvan av relevant standard, inbegripet ändringar”. 

5. En ny artikel 9 ska införas:
”9  §.  Bestämmelserna  i  denna  förordning  ska  tillämpas  på  Bulgariens  nationalbank,  med

undantag för artiklarna 5.2, 5.3, 12, 13, 15, 26 och 6–7 i övergångs- och slutbestämmelserna.”
27 §. Bilaga 1 till  artikel 5.3 ska betecknas bilaga 1 till  artiklarna 5.3, 6.2 och 8.2.3 och ska

ändras på följande sätt:
1. Rubriken på bilagan ska ändras på följande sätt:
”Skyddsglas med motstånd mot manuella attacker”
2. I kolumn 1 ska orden ”Motståndsnivå enligt BDS EN 356:2001” ersättas med ”Motståndsklass

enligt BDS EN 356”.
28 §. Bilaga 2 till artikel 5.3 ska betecknas bilaga 2 till artikel 5.3 och artikel 6.2 och ska ändras

på följande sätt:
1. Rubriken på bilagan ska ändras på följande sätt:
”Skottsäkert skyddsglas”
2.  I  kolumn  1  ska  orden  ”Motståndsnivå  enligt  BDS  EN  1063:2001”  ersättas  med

”Motståndsklass enligt BDS EN 1063”.
29 § Bilaga 3 till artikel 5.3 ska betecknas bilaga 3 till artiklarna 5.3 och 9.1 och i den ska  på rad 1 i kolumn 1

ska orden ”Motståndsnivå enligt BDS EN 1143-1:2012” ersättas med ”Motståndsklass enligt BDS EN



1143–1”, och i tredje kolumnen ska orden ”BDS EN 1300:2014” ersättas med ”BDS EN 1300”.
30 §. Bilaga 4 till artikel 5.3, artikel 8.2.4, artikel 9.5, artikel 24.4 och artikel 27.2 ska betecknas

bilaga 4 till artikel 5.3, artikel 8.2.4, artikel 9.5 och artikel 24.4 och i den första raden i kolumn 1 orden
”Motståndsnivå enligt BDS EN 1143–1:2012” ska ersättas med ”BDS EN 1143-1:2012” och i kolumn 3
ska ”BDS EN 1300:2014” ersättas med ”BDS EN 1300:2014”.

31 §. I hela förordningen ska orden ”och finansinstitut” och ”finansinstitutet” utgå.

Slutbestämmelser

32 §. Förordningen träder i kraft den dag som den offentliggörs i Bulgariens officiella tidning.
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